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See the notice on TED website

500545-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Elbussar – "Доставка на 6 броя нови електробуси"
OJ S 137/2026 20/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ
E-postadress: n_velikov@dobrich.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: "Доставка на 6 броя нови електробуси"
Beskrivning: Предметът на обществената поръчка включва доставка на 6 броя нови 
електрически нископодови автобуси за нуждите на обществения транспорт на гр. 
Добрич в рамките на проект BG16FFPR003-2.002-0031 „Икономика и мобилност в 
интерес на хората“, финансиран по Програма „Развитие на регионите“ 2021 – 2027 г. В 
обхвата на поръчката се включват доставката на електробусите, гаранционното им 
обслужване и поддръжка в рамките на гаранционния срок, както и обучение на 
персонала на възложителя за експлоатация и поддръжка на превозните средства. 
Минималните технически характеристики на електробусите, гаранционните условия и 
изискванията към обучението са подробно посочени в Техническата спецификация. 
Договорът ще бъде сключен при условията на чл. 114 от ЗОП и ще влезе в сила след 
осигуряване на финансиране и изпращане на възлагателно писмо от възложителя.
Förfarandets identifierare: 424b3427-ee04-4b12-bd54-ca852f426797
Intern identifierare: 583546
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34144910 Elbussar

2.1.2.  Leveransplats
Ort: Добрич
Postnummer: 9300
Del av land (NUTS): Добрич (BG332)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 3 243 760,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/500545-2026
mailto:n_velikov@dobrich.bg
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Kompletterande information: 1. Специфични национални основания за отстраняване, 
извън посочените в Раздел Тръжни условия/Основания за изключване: 1.1. Участници, 
които са свързани лица по смисъла на § 2, т. 45 от Допълнителните разпоредби на 
Закона за обществените поръчки, във връзка с § 1, т. 13 и 14 от Допълнителните 
разпоредби на Закона за публичното предлагане на ценни книжа, с другите участници в 
обществената поръчка, във връзка с чл. 107, т. 4 от ЗОП. 1.2. Участник, за когото са 
налице обстоятелствата по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред 
лица, заемащи публични длъжности. Обстоятелството представлява специфично 
национално основание за отстраняване. 2. Други основания за отстраняване 
Възложителят отстранява от участие в процедурата участник, за когото е налице и 
някое от следните обстоятелства: 2.1. Участник, който не отговаря на поставените 
критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за 
обществената поръчка или в документацията. 2.2. Участник, който е представил оферта, 
която не отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; 
б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и 
трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право. 2.3. Участник, който не е 
представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП. 2.4. Участник, подал оферта, която не отговаря на 
условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 2.5. Лице, 
което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или ал. 10 от ЗОП. 2.6. Участник, който след 
покана от възложителя и в определения в нея срок не удължи срока на валидност на 
офертата си. 2.7. Участник, който не е представил в срок поисканите му от възложителя 
разяснения и/или допълнителни доказателства за данни, посочени в офертата му. 2.8. 
Участник, който не е декриптирал офертата, се отстранява от участие на основание чл. 
107, т. 5 от ЗОП. 2.9. Участник, който е превишил посочената от възложителя 
максимална прогнозна стойност. 2.10. Участник, за който са налице обстоятелствата по 
чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна. 3. Договорът за обществената поръчка ще бъде сключен при условията на 
чл. 114 от ЗОП. Изпълнението на договора е обусловено от осигуряване на 
финансиране. 4. Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за 
начина на образуване на предложение в офертата на участник, свързано с цена или 
разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: - средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка – при допуснати 
до оценяване три или повече оферти; - обявената прогнозна стойност на поръчката – 
при допуснати до оценяване една или две оферти. Базата за сравнение по чл. 72, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП е прогнозната стойност на поръчката в размер на 3 243 760 евро без ДДС. 5. 
Офертите на участниците ще бъдат разгледани по реда на чл. 104, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП 
във връзка с чл. 61 от ППЗОП. 6. Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 5 
% (пет на сто) от стойността на договора без ДДС. Условията и сроковете за 
представянето, задържането и освобождаването на гаранцията са съгласно проекта на 
договор.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
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ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: "Доставка на 6 броя нови електробуси"
Beskrivning: Предметът на обществената поръчка включва доставка на 6 броя нови 
електрически нископодови автобуси за нуждите на обществения транспорт на гр. 
Добрич в рамките на проект BG16FFPR003-2.002-0031 „Икономика и мобилност в 
интерес на хората“, финансиран по Програма „Развитие на регионите“ 2021 – 2027 г. В 
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обхвата на поръчката се включват доставката на електробусите, гаранционното им 
обслужване и поддръжка в рамките на гаранционния срок, както и обучение на 
персонала на възложителя за експлоатация и поддръжка на превозните средства. 
Минималните технически характеристики на електробусите, гаранционните условия и 
изискванията към обучението са подробно посочени в Техническата спецификация. 
Договорът ще бъде сключен при условията на чл. 114 от ЗОП и ще влезе в сила след 
осигуряване на финансиране и изпращане на възлагателно писмо от възложителя.
Intern identifierare: 583546

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 34144910 Elbussar

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Добрич (BG332)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 02/11/2026
Varaktighet: 270 Dagar

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 3 243 760,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: Предметът на обществената поръчка включва доставка на 6 броя нови 
електрически нископодови автобуси за нуждите на обществения транспорт на гр. 
Добрич. Чрез въвеждането в експлоатация на електрически превозни средства се цели 
намаляване на емисиите на парникови газове и вредни вещества в атмосферния 
въздух, ограничаване на шумовото замърсяване и насърчаване на устойчивата градска 
мобилност. Поръчката допринася за постигане на целите за смекчаване на изменението 
на климата и намаляване на екологичното въздействие на обществения транспорт.
Metod som ska minska miljöpåverkan: Förebyggande och begränsning av miljöföroreningar
Kriterier för grön upphandling: Andra kriterier för grön upphandling
Upphandlingen omfattas av tillämpningsområdet för Europaparlamentets och rådets direktiv 
2009/33/EG (direktivet om rena fordon)
Rättslig grund enligt direktivet om rena fordon för att fastställa vilken kategori av avtalstyp som 
är tillämplig: Inköp, leasing eller hyra av fordon

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
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Det ställs krav på tillgänglighet för personer med funktionsnedsättning

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е реализирал през последните 3 
(три) приключили финансови години в зависимост от датата, на която е създаден или е 
започнал дейността си, общ оборот в размер на минимум е 3 243 760 евро без ДДС. За 
участник – чуждестранно лице оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за 
съответната валута в евро към датата на подаване на офертата. При подаване на 
офертата информация за тези обстоятелства участниците декларират в Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) в част IV, раздел „Б“. Забележка: 
В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да изисква по всяко време 
след отварянето на офертите представяне на всички или част от документите, чрез 
които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай 
Възложителят съобразява разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП. Доказване на 
посоченото изискване: При сключване на договора се представят: - годишните 
финансови отчети или техни съставни части за последните три приключили финансови 
години, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, 
в която участникът е установен, или - справка за общия оборот за последните три 
приключили финансови години. Информацията за доказване на съответствието с това 
минимално изискване на Възложителя може да обхване и по-кратък период от 
посочения по-горе в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си.

Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е изпълнил дейности с предмет 
идентичен или сходен с предмета на поръчката, през последните 3 (три) години, считано 
от датата на подаване на офертата. Минимално изискване: Участникът трябва да е 
изпълнил доставка/доставки с предмет и обем, идентичен или сходен с предмета на 
поръчката, през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата. 
Под "дейности с предмет сходен с предмета на поръчката" следва да се счита 
доставката на мининмум 1 /един/ брой електрически автобус. Под „изпълнена“ се 
разбира тази дейност, чието изпълнение е приключило, преди датата на подаване на 
офертата, независимо от датата на възлагането ѝ. При подаване на офертите, 
съответствието с горепосочения критерий за подбор се декларира от участниците в 
Част IV "Критерий за подбор", Раздел "В": "Технически и професионални способности" 
от ЕЕДОП, като се посочват: обхват на доставката, датите и получателите. На 
основание чл.67, ал.5 ЗОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане 
на поръчката, възложителят може да изиска документи, чрез които се доказва 
декларираната в еЕЕДОП информация. На основание чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП 
определеният изпълнител следва да представи Списък на доставките, идентични или 
сходни с предмета на поръчката, за последните 3 (три) години, считано от датата на 
подаване на офертата, с посочване на стойностите, датите и получателите на 
доставките, заедно с документи, които доказват извършената доставка. Забележка: При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
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разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. Забележка: Задължително условие за 
допустимостта на участник в процедурата е той (участващ самостоятелно като 
физическо, юридическо лице или като обединение от физически и/или юридически 
лица) да покрива изцяло, в пълна степен така поставените по-горе минимални 
изисквания, отнасящи се до техническите и професионални способности на участниците.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: ЕНЕРГИЙНИ РАЗХОДИ ЗА ЦЕЛИЯ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН ЖИВОТ НА 
ПРЕДЛАГАНИТЕ АВТОБУСИ
Beskrivning: ЕНЕРГИЙНИ РАЗХОДИ ЗА ЦЕЛИЯ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН ЖИВОТ НА 
ПРЕДЛАГАНИТЕ АВТОБУСИ - ТЕЖЕСТ 10 % (10 т.): Енергийни разходи (ЕР), в евро - до 
10 т. по формулата: ЕР min x 10 = т. ЕР където ЕР min - най-нисък разход от всички 
оферти ЕР - разход от конкретната оферта.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 10
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: СРОК НА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОСТАВКАТА НА ПРЕДЛАГАНИТЕ АВТОБУСИ
Beskrivning: СРОК НА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОСТАВКАТА НА ПРЕДЛАГАНИТЕ АВТОБУСИ 
- ТЕЖЕСТ 40 % (40 Т.): Срок за изпълнение на доставката за автобусите (С) - до 40 т. 
(минимум 20 календарни дни, максимум 240 календарни дни, считано от датата на 
получаване на възлагателно писмо за осигурено финансиране) по формулата: С min x 
40 = т. С n С min е най-краткия от всички предложени срокове за доставка; Сn е 
предложеният срок за доставка от съответния участник;
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Цена за изпълнение на поръчката
Beskrivning: Цена за изпълнение на поръчката - ОБЩА СТОЙНОСТ (Ц) - до 50 т. 
Посочва се Цена за изпълнение на доставката до посочената франкировка. Цена за 
изпълнение на доставката - това е цената, която включва всички разходи на 
Възложителя, свързани с получаването на предмета на поръчката Най-ниската 
предложена обща стойност получава максималния брой точки, а останалите оценки се 
намаляват пропорционално, по формулата: Ц min. х 50 = т. Ц n където: Ц min е най-
ниската предложена обща стойност от всички оферти в евро, без ДДС; Цn е общата 
стойност, предложена от съответния участник в оценяваната оферта в евро, без ДДС.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 50

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/583546
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 

https://app.eop.bg/today/583546
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Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/583546
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 17/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 18/08/2026 14:30:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1от ЗОП, жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за 
откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по 
обявената процедура.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation som mottar anbudsansökningar: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ
Organisation som behandlar anbud: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА ГРАД ДОБРИЧ
Registreringsnummer: 000852932
Postadress: ул. БЪЛГАРИЯ № 12
Ort: Добрич
Postnummer: 9300
Del av land (NUTS): Добрич (BG332)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Николай Великов
E-postadress: n_velikov@dobrich.bg
Tfn: +359 58600162
Webbadress: https://www.dobrich.bg
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/1161
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

https://app.eop.bg/today/583546
mailto:n_velikov@dobrich.bg
https://www.dobrich.bg
https://app.eop.bg/buyer/1161
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Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 6726f73d-67d4-49a2-9862-c1d933203818  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 16/07/2026 16:51:36 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 500545-2026
EUT S-nummer: 137/2026
Publiceringsdatum: 20/07/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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